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EN_IMPORTANT
You must read these instructions carefully before you start to assemble this greenhouse.
Please ensure that you find all parts in the carton box in the correct type and quantity as 
mentioned in the list illustrated in every page accordingly.
Please carry out the steps in the order set out in these instructions.
Do not tighten the steps in the greenhouse until completing on the assembly of the 
polycarbonate panels.
Keep these instructions in a safe place for future reference.

DE_WICHTIG
Sie müssen diese Anleitung sorgfältig durchlesen, bevor Sie mit der Montage dieses 
Gewächshauses beginnen.
Bitte stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile im Karton in der richtigen Art und Menge finden, 
wie in der auf jeder Seite abgebildeten Liste angegeben.
Bitte führen Sie die Schritte in der in dieser Anleitung angegebenen Reihenfolge aus. 
Ziehen Sie die Stufen im Gewächshaus erst fest, wenn die Montage der Polycarbonatplatten 
abgeschlossen ist.
Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.
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SAFETY ADVICE
We strongly recommend the use of work gloves during assembly.
Do not attempt to assemble the greenhouse in windy or wet conditions,
Do not touch overhead power cables with the aluminum profiles.
Always wear shoes and safety goggles when working with extruded aluminum.
Dispose of all plastic bags safety-keep them out of reach of small children.
The greenhouse must be positioned and fixed on a flat level surface.
Do not lean against or push the greenhouse during construction.
Keep children away from the assemble area.
Do not position your greenhouse in an area exposed to excessive wind.
Do not attempt to assemble this greenhouse if you are tired ,have taken drugs or 
alcohol or if you are prone to dizzy spells.
If using a step ladder or power tools ensure that you follow the manufactures safety 
advice.
Hot items such as recently used grills, blowtorches etc.must not be stores in the 
greenhouse.
Ensure there are no hidden pipes or cables in the ground before inserting the pegs.

GENERAL ADVICE
This is a multi-part assembly, Allow at least 30 minutes for assembly.
Selecting a site-choose a sunny level position away from overhanging trees.
If you are fixing your greenhouse directly to a solid concrete foundation use the pre 
drilled holes in the metal base supplied.
The component parts should be checked and laid out close at hand.
Keep all small parts(screws etc)in a bowl so they do not get lost.
Note that the door is hinged on the right hand side and therefore opens to the right. 
Keep roof clear of snow and leaves.

CARE & MAINTENANCE
When your greenhouse needs a clean, use a mild detergent solution and risen with 
cols clean water.
Do NOT use acetone, abrasive cleaners or other special detergents to clean the 
clear panels.

TOOLS & EQUIPMENT REQUIRED
Silicone sealant & applicator bradawl crosshead screwdriver step ladder.
Tape measure large hammer scissors Work gloves Drill spirit level Lubricant see 
over for cantents plastic or rubber mallet 0.08" metal drill bit If help is required seek 
professional advise within store.

EN
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SICHERHEITSHINWEISE
Wir empfehlen dringend die Verwendung von Arbeitshandschuhen während des 
Montageprozesses.
Versuchen Sie nicht, das Gewächshaus bei windigem oder nassem Wetter 
zusammenzubauen.
Berühren Sie keine Freileitungen mit den Aluminiumprofilen.
Tragen Sie immer Arbeitsschuhe und eine Schutzbrille, wenn Sie mit extrudiertem 
Aluminium arbeiten.
Entsorgen Sie alle Plastiktüten sicher, damit sie nicht in die Hände von kleinen Kindern 
gelangen.
Das Gewächshaus muss auf einer ebenen Fläche positioniert und befestigt werden.
Lehnen Sie sich während des Baus nicht gegen das Treibhaus.
Halten Sie Kinder vom Montagebereich fern.
Stellen Sie Ihr Gewächshaus nicht an einem Ort auf, der starkem Wind ausgesetzt ist.
Versuchen Sie nicht, dieses Gewächshaus zusammenzubauen, wenn Sie müde sind, 
Drogen
genommen oder Alkohol konsumiert haben oder wenn Sie anfällig für Schwindelanfälle 
sind.
Beachten Sie bei der Verwendung einer Trittleiter oder eines Elektrowerkzeugs die 
Sicherheitshinweise des jeweiligen Herstellers.
Heiße Gegenstände wie kürzlich benutzte Grills, Lötbrenner usw. dürfen nicht im 
Gewächshaus aufbewahrt werden.
Stellen Sie sicher, dass sich keine verdeckten Rohre oder Kabel im Boden befinden, bevor 
Sie die Heringe einsetzen.

ALLGEMEINE HINWEISE
Dies ist eine mehrteilige Installation. Bitte erlauben Sie mindestens 30 Minuten für die 
Montage.
Wählen Sie bei der Auswahl eines Standorts eine sonnige und ebene Position entfernt von
überhängenden Bäumen.
Wenn Sie Ihr Gewächshaus direkt auf einem soliden Betonfundament befestigen, 
verwenden Sie bitte
die vorgebohrten Löcher im mitgelieferten Metallsockel.
Die Bauteile sollten überprüft und griffbereit ausgelegt werden.
Bewahren Sie alle kleinen Teile (Schrauben usw.) in einer Schüssel auf, damit sie nicht 
verloren gehen.
Beachten Sie, dass die Tür rechts angeschlagen ist und sich daher nach rechts öffnet.
Halten Sie das Dach frei von Schnee und Laub.

PFLEGE & WARTUNG
Wenn Ihr Gewächshaus gereinigt werden muss, verwenden Sie bitte ein mildes 
Reinigungsmittel und spülen Sie es mit kaltem sauberem Wasser ab.
Verwenden Sie kein Aceton, Scheuermittel oder andere spezielle Reinigungsmittel, um die
transparenten Paneele zu reinigen.

WERKZEUGE UND AUSRÜSTUNG ERFORDERLICH
Ein Silikondichtungsmittel & Applikator
Ein Kreuzschlitzschraubendreher
Eine Trittleiter Ein Maßband Ein großer Hammer
Eine Schere
Ein Paar Arbeitshandschuhe
Ein Bohrer
Eine Wasserwaage
Ein Schmiermittel
Eine Schüssel für den Inhalt
Ein Kunststoff- oder Gummihammer
Ein 0,08 "Metallbohrer.
Wenn Hilfe benötigt wird, wenden Sie sich an Ihren Fachhändler.
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DE_Sechskantschraube Installation:
Setzen Sie die Sechskantschraube in die Nut und drehen
Sie sie im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag. Stellen Sie nun die 
Sechskantschraube von Hand ein und drehen Sie sie so,dass sie 
mit dem Gewinde befestigt ist. Setzen Sie die
anderen Teile auf die Sechskantschraube und 
montieren Sie die Mutter.
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